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ВСТУП

Доба бурхливого розвитку науки має значний вплив на багатоаспектність лінгвістичної парадигми знань. В еволюційному русі мовознавства з’являються нові підходи до вивчення мови, нові напрями у лінгвістиці, які слід розглядати й оцінювати у контексті епохи і трактувати, перш за все, з погляду новизни часу. 
Інтерес до вивчення різних аспектів поетичного мовлення має тривалу історію, яка сягає витоками давніх досліджень, присвячених системному опису категорій поетичного тексту, серед яких є “Поетика” Арістотеля  (384-322 рр. до н. е.).

Упродовж століть поетичний текст вивчався у різних напрямах поетики. Зокрема, з позиції формальної поетики поетичний текст визначається як організована цілісність, підпорядкована певній системі правил [248, с. 28]. Саме представники формальної поетики свого часу започаткували дослідження особливої граматики поетичного мовлення (див., напр.: [284, с. 465-473]), що відрізнялося від повсякденного. Згодом проблема вивчення специфічної граматики поезії набула актуальності, особливо в епоху модерну і постмодерну, коли відбувалися різного роду експерименти з мовою.

Згідно з положеннями структурно-семіотичного напряму вивчення поетичного тексту, останній виступає як своєрідна знакова система з високим ступенем упорядкованості й структурно-смислової організації  [243, с. 382]. Іншими словами, семіотична інтерпретація поетичного тексту виходить із положення про його системність, що виявляє його смислову багатовимірність [235, с. 98]. Поетичний текст постає як базовий знак, ієрархічна структура, утворена елементами різних мовних рівнів [там само].

Когнітивна поетика зосереджена на виявленні лінгвокогнітивних механізмів, які забезпечують опредметнення концептуальної інформації у поетичному тексті [322, с. 1]. Цей напрям дослідження спирається на теоретико-методологічні положення когнітивної лінгвістики, у центрі уваги якої перебуває мова як загальний когнітивний механізм, а до сфери інтересів уходять “ментальні” основи розуміння і продукування мови з погляду того, як структури мовного знання “репрезентуються” і беруть участь у переробці інформації [90, с. 21]. У річищі когнітивної лінгвістики поетичний текст розглядається як проекція людських переживань, осмислення та перевтілення думок у віршованому мовленні. Невипадково американський поет XX ст. Уоллес Стівенс пише: “Поезія – акт думки” [351, с. 279], а думка народжується у поета під впливом сприйняття навколишнього світу.

Поетичний текст є найвищим проявом осмислення людиною реального й уявного світів, це зліт фантазії та втілення ціннісних орієнтирів й оцінки людиною змісту її буття, її місця у Всесвіті [36, с. 3].

У когнітивному ракурсі поетичний текст розглядався українськими вченими у різних аспектах. Зокрема, аналізували словесний поетичний образ [36; 93; 254], досліджували компаративні блоки у сучасній американській поезії [287], вивчали особливості власної назви в композиційно-смисловій структурі поетичного тексту [229] та жанрову специфіку композиційно-смислової структури поетичного тексту [160].

Проте, на наш погляд, недостатньо уваги було приділено функціональним властивостям, яких набувають у поетичному тексті окремі мовні одиниці, а саме, займенники.  

Актуальність пропонованої дисертаційної роботи визначається загальною спрямованістю сучасних граматичних студій на з’ясування та пояснення змін у функціонуванні одиниць мовної системи, зумовлених як розвитком мови в цілому, так і особливостями художнього тексту тієї чи іншої культурно-історичної епохи. Своєчасності дослідженню додає й той факт, що воно здійснюється на теренах новітньої лінгвістичної парадигми, яка дозволяє поглибити аналіз семантики займенникових одиниць, що залежить від їх функціональних властивостей у поетичному тексті.


Вибір частиномовного класу займенників як об’єкта дослідження зумовлений низкою факторів. Однією з причин звернення до цього класу слів стало те, що у вітчизняних і зарубіжних граматиках, які висвітлюють принципи логіко-граматичної класифікації частин мови, займенники мають недостатньо чіткий статус. Дослідники, які дотримуються традиційного погляду на займенники,  розглядають їх як слова, що виконують функції вказівки й заміщення повнозначних іменних частин мови (див., напр.: [17; 190 та ін.]). Інші дослідники вказують на необґрунтоване обмеження ролі займенників граматичним заміщенням імен [87; 96]. Дехто з учених виступає проти виокремлення займенників у самостійну частину мови [див., напр., 29; 191; 280] або висловлює критичні зауваження щодо традиційного трактування займенників лише як дейктичних маркерів [64].

У світлі когнітивної лінгвістики дослідження семантики мовних знаків спрямовано на виявлення знань, що в них опредметнені, тобто вербалізовані. Саме тому для виокремлення займенників у системі частин мови вчені досліджують їх семіологічні ознаки, тобто знакову сутність [200, с. 6], а також їх місце у мові й мовленні [220, с. 26] та функціонально-семантичні характеристики займенникових слів із позицій функціонального підходу та когнітивної лінгвістики (див. [230, с. 17-30]).

Зазначимо, що органічне входження лінгвістики в систему когнітивних наук стає можливим завдяки розробці питань лінгвістичної семантики, яка розглядає значення у зв’язку з відображеним у ньому знанням [97, с. 6]. Згідно з одним із постулатів когнітивної лінгвістики, значення не міститься в мовних одиницях як таких, а є результатом когнітивної діяльності, пов’язаної з осмисленням та вербалізацією інформації людиною [24, с. 14]. Адже значення – це по суті “квант досвіду”, фрагмент інформації, що підведена під мовний знак [135, с. 157], або, іншими словами, “концепт, зв’язаний знаком” [179, с. 6]. До мовних знаків, в яких вербалізуються значення, належать різноманітні частини мови, що отримали висвітлення у роботах як українських, так і зарубіжних учених-когнітивістів (див.: [97; 133; 137; 138; 146; 216, с. 42-44; 304, с. 1-40; 305; 306; 307]).

У всіх вищеназваних роботах можна знайти багато актуального й такого, що заслуговує на продовження у нашій дисертації. Зокрема, погоджуючись із думкою, що семантика слова у системі мови розкривається лише як набір лексико-семантичних варіантів, зафіксованих у тій чи іншій послідовності й у тому чи іншому складі словниками [146, с. 10], ми, тим не менше, у ході дослідження вирішуємо проблему функціонування займенникових слів у поетичному мовленні. На наше переконання, саме поетичний текст є тим середовищем, в якому найбільш повною мірою виявляються приховані смисли у значеннях мовних одиниць, зокрема, займенників, що є недоступним для аналізу в обмежених рамках системи мови і, навіть, у межах прозового тексту. Спостереження за еволюцією мовленнєвих і стилістичних форм займенників у різних літературно-стильових напрямках доводять, що, на відміну від прози, яка визначається як “він-текст” і трактується як така, що звернена до іншого, поезія постає як “я-текст”, тобто є “суб’єктивною”, спрямованою на суб’єкт, інакше кажучи, на самого себе [267, с. 207, 210].

Зв’язок роботи з науковими темами. Дисертацію виконано в межах комплексної колективної теми “Лінгвостилістичний аналіз тексту та проблеми його перекладу” кафедри романо-германських мов Херсонського державного університету (тему затверджено на засіданні Вченої ради ХДУ, протокол № 5 від  5 січня 2005 року).

Метою дисертації є виявлення когнітивно-семіотичних та лінгвосинергетичних особливостей займенників в американському поетичному мовленні.

Для досягнення поставленої мети необхідно вирішити такі завдання:

- систематизувати різні погляди на частиномовний клас займенників із метою обґрунтування власного інтегрованого підходу, що синтезує доробок когнітивної лінгвістики, лінгвосеміотики та лінгвосинергетики;

- установити домінантні функції займенників у віршованих текстах американської поезії;

- виявити когнітивно-семіотичні ознаки займенників на основі їх функцій у віршованих текстах американської поезії;

- розкрити роль займенників як засобу створення когерентності поетичного тексту;

- визначити характер та причини змін у функціонуванні займенникових одиниць у віршованих текстах американської поезії;

- з’ясувати тенденції, що зумовлюють зміни у семантиці займенників;

-побудувати модель номінативного класу займенників в американському поетичному мовленні.

Об’єктом дослідження є займенники у віршованих текстах американської поезії.

Предмет вивчення становлять когнітивно-семіотичні та лінгвосинергетичні особливості функціонування займенників в американських поетичних текстах.
Для визначення й пояснення специфіки функціонування займенникових одиниць у поетичному тексті нами сформульована гіпотеза, яка полягає у тому, що займенник, не маючи яскраво виражених характеристик у системі мови, в поетичному мовленні завдяки сполучуваності з іншими номінативними одиницями, набуває своєрідного забарвлення, семантичного розширення у результаті функціональної переорієнтації [146; 147].

Матеріалом дослідження є 1340 різних за обсягом поетичних текстів, що становить 3264 сторінки. Це твори американських поетів Е. По, У. Брайанта,   У. Уітмена, Е. Дікінсон, Е. Робінсона, К. Сендберга, Р. Фроста,  У. Стівенса,    Т. Еліота, Е. Мілей, М. Мур, Е. Каммінґса, А. Макліша, Р. Уоррена, С. Плат та деяких інших, що активно творили протягом  XVIII-XX століть. Ілюстративний корпус дисертації складається із 110 поетичних текстів, в яких найбільш переконливо виявляються типові ознаки аналізованих явищ.

У роботі пропонується комплексна методика, що зумовлена метою та завданнями дослідження й охоплює низку методів, серед яких найбільш ефективними для вирішення поставлених завдань є семантичний, контекстуально-інтерпретативний та кількісний аналіз. Семантичний аналіз спрямовано на дослідження смислового наповнення займенникових одиниць у поетичному тексті. Метод  контекстуально-інтерпретативного аналізу з елементами лінгвостилістичного аналізу та інтерпретації тексту застосовується для  виявлення оточення, в якому функціонують займенники у тексті, з метою визначення впливу цього оточення на характер взаємодії займенників з іншими номінативними одиницями та для з’ясування референційних значень займенникових новоутворень. Кількісний аналіз сприяє підтвердженню типовості, значущості та продуктивності функціонування займенників в американських поетичних текстах, а також встановленню числових співвідношень отриманих результатів.

Наукова новизна роботи полягає у тому, що в ній уперше шляхом застосування комплексної методики розкрито когнітивно-семіотичні та лінгвосинергетичні особливості функціонування займенників в американській поезії, що дозволило виявити багатозначність займенників та розкрити механізми виникнення їх нових форм у поетичному тексті. Новим є трактування займенників як мовних знаків, що містять закодоване повідомлення про приховані смисли в поетичних текстах. Уперше надано опис класу займенників на основі їх функціональних особливостей у поетичному мовленні, зумовлених його онтологічними й гносеологічними властивостями.

Теоретичне значення дисертації зумовлене новим підходом до висвітлення проблеми функціонування займенникових одиниць у поетичному мовленні з урахуванням останніх досягнень лінгвістичної науки. Вивчення когнітивних, семіотичних та лінгвосинергетичних особливостей займенників в американському поетичному мовленні поглиблює знання про специфіку займенникових одиниць і є внеском у теорію інтерпретації поетичного тексту, оскільки сприяє встановленню характеру взаємозв’язку між мовою та мисленням. Дослідження таких теоретичних проблем, як синтаксичні, морфологічні й семантичні зміни та варіативність номінативних одиниць дозволяє розширити наукові доробки у галузі прагмасемантики. Методика аналізу, застосована до класу займенників, може бути використана й у дослідженні інших класів слів у поетичному мовленні.
Практичне значення роботи  визначається можливістю використання її висновків і результатів у лекційних курсах зі стилістики англійської мови (розділи “Стилістична морфологія”, “Стилістика тексту”), у спецкурсах із когнітивної лінгвістики, інтерпретації тексту, теорії поетичного мовлення та когнітивної поетики. Основні положення дисертації можуть бути застосовані у написанні курсових, дипломних та магістерських робіт з проблеми інтерпретації поетичного тексту.

На захист виносяться такі положення:

1. У поетичному тексті займенник постає як когнітивний конструкт, оскільки в ньому “згорнуті” значення й знання про окремі фрагменти картини світу, та як семіотична одиниця, що розглядається як мовний знак, що використовується для передачі додаткової інформації завдяки смисловому наповненню та функціональній багатозначності у поетичному тексті.
2. Текстотвірні функції займенників виявляються у тому, що в поетичному тексті вони виступають засобами актуалізації низки текстових категорій та впливають на формування цілісності й зв’язності тексту. Виступаючи вагомими компонентами у побудові текстових світів, займенники сприяють реалізації принципів антропоцентризму, антропоморфізму, антропокосмізму в поетичному тексті та забезпечують його розгортання або компресію. 

3. Образотворчі функції займенників виявляються у наданні гендерних особливостей стереотипним поетичним образам та ідентифікаційних рис образам автора і ліричного героя. Вибір займенника на позначення того чи іншого образу в поетичному тексті залежить від місця й ролі цього образу в культурному просторі мовної спільноти, у свідомості автора й читача. Специфіка вибору займенника полягає у формуванні нової інформації, нового знання про образ, що забезпечує проникнення у приховані смисли під час інтерпретації поетичного тексту.

4. Морфологічні, синтаксичні й семантичні зрушення, що спостерігаються у функціонуванні займенників в американському поетичному тексті, спричинені появою номінативних функцій, невластивих їм у граматичній системі мови, але потенційно можливих у поетичному мовленні. Зберігаючи своє власне категоріальне значення, займенники набувають додаткових конотацій залежно від контексту та від номінативних одиниць, що становлять їх найближче оточення. У поетичному тексті вживання займенникових одиниць з відхиленням від норми є оказіональним і обмежується контекстом.

5. Зміни у функціонуванні займенників в американському поетичному мовленні зумовлені їх здатністю до функціональної переорієнтації, що веде до звуження або розширення спектру функцій займенників. У поетичному тексті займенникові одиниці здатні до внутрішньокатегоріальної транспозиції, яка спостерігається усередині самої категорії, та до міжкатегоріальної транспозиції, що відбувається завдяки набуванню займенниками функцій інших частин мови.

6. У поетичному мовленні функціональні властивості займенників виявляються під впливом синергетичних законів розвитку складних систем, що діють у процесі розгортання змісту тексту, зокрема, при взаємодії займенників з іншими елементами системи. При цьому займенник виступає центральною точкою відліку, так званим “атрактором”, що “притягує” різні варіанти значення.

Апробація результатів роботи. Основні положення дисертаційного дослідження  обговорювалися на засіданнях кафедри романо-германських мов Херсонського державного університету, висвітлювалися в доповідях та повідомленнях на всеукраїнських та міжнародних науково-практичних конференціях: на I Міжнародному театральному симпозіумі “Література – театр – суспільство” (лінгвостилістична секція) (м. Херсон, 24-26 березня   2005 р.); на Міжнародній науково-практичній конференції “Сучасна лінгвістика в Україні і світі: здобутки, перспективи” (м. Херсон, 15-17 вересня 2005 р.); на Всеукраїнській науковій конференції “Сучасні орієнтири філологічної науки” (м. Херсон, 18-19 травня 2006 р.); на XV Міжнародній науковій конференції ім. проф. Сергія Бураго (м. Київ, 19-23 червня 2006 р.); на Міжнародній науково-практичній конференції “Мови і світ: дослідження та викладання”                    (м. Кіровоград, 27-28 березня 2008 р.); на Всеукраїнській науковій конференції “Лінгвістика тексту: теорія і практика” (м. Херсон, 17-18 квітня 2008 р.); на VII Міжнародній науковій конференції “Міжкультурні комунікації: ноосферна парадигма в мові” (м. Алушта, 21-24 травня 2008 р.).


 Публікації. Основні положення дисертації викладено у сімох одноосібних статтях загальним обсягом 2 др. арк., опублікованих у фахових наукових виданнях України.


Структура роботи. Дисертація складається зі вступу, трьох розділів із висновками до кожного з них, загальних висновків, списку використаної наукової та довідкової літератури, джерел ілюстративного матеріалу, додатків.


У вступі обґрунтовано вибір теми дисертації, її актуальність, новизну, теоретичне значення, практичну цінність, мету й завдання роботи, визначено методи дослідження, сформульовано робочу гіпотезу й основні положення, що виносяться на захист.


Перший розділ містить огляд основних підходів до вивчення класу займенників у процесі історичного розвитку. На цій основі обґрунтовано власний інтегрований підхід до виокремлення займенників як класу слів з урахуванням їх специфічних рис у поетичному мовленні. Розроблено методику аналізу функціональних особливостей займенників у поетичному тексті.


У другому розділі досліджено домінантні функції займенників у поетичному тексті, встановлено їх роль у текстоформуванні, у відтворенні текстового світу, зосереджено увагу на гендерних особливостях функціонування займенників при дослідженні образів.


Третій розділ присвячено моделюванню дисипативної структури класу займенників з урахуванням їхньої функціональної переорієнтації, що властива цим частиномовним одиницям в американському поетичному мовленні.


У загальних висновках подано теоретичні й практичні результати дисертаційного дослідження, окреслено перспективи подальших пошуків із проблематики дослідження.


Роботу завершують списки використаної наукової та довідкової літератури, джерел ілюстративного матеріалу, додатки. Останні містять таблиці, що унаочнюють особливості функціонування займеннникових слів у поетичному тексті. Загалом у дисертації використано 3 таблиці та 16  рисунків.

ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ

Інтегрований підхід до дослідження класу займенників у поетичному тексті дозволяє екстраполювати здобутки традиційної граматики на площину когнітивної поетики, що надає змогу дослідити лінгвокогнітивні особливості функціонування займенників у американському поетичному мовленні. Останнє, у свою чергу, наділене специфічними онтологічними й гносеологічними властивостями, через що спостерігається суттєва різниця між функціями займенникових одиниць у мові й мовленні. Так, особливості поетичного мовлення спонукають до розгляду окремих займенників як таких, які відіграють значну роль у текстоформуванні через реалізацію низки текстових категорій, зокрема, створенні інтегративності, формуванні підтексту, відтворенні образу читача, визначенні особливостей реалізації художнього простору і часу тощо.

Як вагомі компоненти в побудові текстового світу займенники здатні реалізовувати функції розгортання і компресії змісту тексту. До основних світотвірних ознак займенників належать такі, що сприяють актуалізації основних принципів світопобудови (антропоцентризму, антропоморфізму, антропокосмізму), згідно з якими визначається роль людини у зовнішньому світі, та ознаки, які характеризують внутрішній світ людини, зокрема використання прийому розповіді від першої особи з метою передачі споглядача і споглядуваного.

Складність семантичної структури займенникових одиниць сприяє реалізації образотворчих функцій поряд із текстотвірними і світотвірними. Вибір займенника на позначення того чи іншого словесного поетичного образу залежить не лише від творчої уяви автора, а й від місця і ролі цього образу в просторі культури людства. Гендерні особливості вживання займенників зумовлені характером образу, відтворюваного в поетичному тексті й відповідають позамовним чинникам.

З урахуванням функціональних ознак займенників та відповідно до їх функцій у віршованих текстах американської поезії нами розроблено функціональну класифікацію займенників та проведено порівняльний аналіз образів, втілених займенниками he, she, it (див. Додатки А, Б).

У ході дослідження функціональних особливостей займенникових одиниць доходимо висновку, що симбіоз функціональних ознак, розширення значення, наявність прихованих семантичних ознак, складність змісту та яскраво виражені тенденції до функціональної переорієнтації займенників мають вплив на динамічність і гнучкість цих мовних одиниць у структурі поетичного тексту, який, у свою чергу, постає як складна, неоднорідна й нелінійна система, що функціонує за синергетичними законами. 

Зважаючи на такий підхід до трактування поетичного тексту в аналізі функціональних особливостей займенників основну увагу зосереджуємо на їх здатності до функціональної переорієнтації.

Наше дослідження базується на методиці, що є сукупністю прийомів і методів, застосованих для виявлення значення і певної порції знання, зафіксованого у займенникових одиницях. Тому на першому етапі дослідження у центрі уваги знаходиться проблема семантичної інтерпретації займенникових одиниць, з огляду на складність взаємодії між їхньою граматичною формою та функціональним змістом. Завдяки семантичному аналізу фрагментів поетичних текстів виявляємо додаткові інформаційні структури мислення, що об’єктивовані у таких мовних знаках, як займенники на основі дослідження їх значень. Використання такого аналізу при вивченні основних ознак займенникових одиниць у поетичному тексті дозволило уявити і відтворити цілий спектр значень займенника. Враховуючи той факт, що у кожному з поетичних текстів актуалізується лише частина потенційних значень, втілених в окремій займенниковій одиниці, детальне вивчення образів, позначених тим чи іншим займенником у певному контексті, сприяє виявленню їхньої багатошарової структури.

Контекстуально-інтерпретативний аналіз фактичного матеріалу довів, що серед основних чинників впливу на функціональну переорієнтацію займенників в американському поетичному мовленні не останню роль відіграють контекстні умови. Тому залучення контексту до аналізу класу займенників уможливило дослідження їх функціональних особливостей у взаємодії з іншими номінативними одиницями, що є елементами дисипативної системи, якою виступає поетичний текст. Вивчення контекстуального оточення допомогло у виявленні здатності займенників до перетворень, відхилень від норми вживання, функціональних зрушень тощо. 

До мовних явищ, які є характерними для функціональної переорієнтації займенників в американському поетичному мовленні належать: транспозиція, аномальні явища, варіювання. Транспозиція полягає у переході мовної одиниці з однієї категорії в іншу, або у використанні однієї категоріальної форми у функції іншої. Функціональна (або граматична) транспозиція передбачає зміну граматичної форми займенникової одиниці, семантична транспозиція, що так само властива займенникам у поетичному тексті, полягає у зміні їх смислу. Міжкатегоріальна транспозиція має місце у постмодерністських американських поетичних текстах, в яких займенники набувають функцій інших частин мови шляхом додавання суфіксів, префіксів і таке ін. Наприклад, утворення множини someones, everyones, завдяки суфіксальному типу транспозиції, веде до набуття займенниковими одиницями someone, everyone функцій іменника, що не було властиво займенникам у поезії XVIII-XIX ст. Внутрішньокатегоріальна транспозиція відбувається у межах самої категорії, зокрема при заміні одних займенників іншими для стимуляції емоційного піднесення, створення загадковості образу тощо (наприклад, використання займенників чоловічого та жіночого роду на позначення неживих об’єктів).

Аналіз досліджуваного матеріалу показав, що варіювання значення займенника у поетичному мовленні може відбуватися як на рівні морфології, тобто при збереженні значення займенника змінюється лише його форма, так і на рівні семантики, коли у межах однієї форми займенникової одиниці виникає кілька варіантів значення. При цьому семантичне варіювання визначається лише з урахуванням категоріальних граматичних значень займенників та через відстеження їх функціональних характеристик у контексті всього поетичного тексту. Крім того, займенники зазнають варіювання під впливом самого поетичного тексту, в якому вони функціонують.
Дослідження віршованих текстів американської поезії підтвердило, що нетрадиційне аграматичне вживання займенникових слів (we is, she don’t,         I offers, he ain’t), невиправдане поєднання їх з іншими частинами мови (I hands, where-I-am, talk-to-himself), невідповідність морфологічним правилам вживання (theys of we, youful), надання особливого смислу займенникам       (the Me myself, myself and mine), створення нових і відновлення старих форм (you-i, thy, thine, ye) є характерною ознакою постмодерністських поетичних текстів. Подібні відхилення свідчать про аграматичність, що згодом веде до нової поетичної системи, тобто, з одного боку, аномальне вживання займенникових одиниць стає нормою, з іншого – такі одиниці функціонують у межах окремого поетичного тексту і не впливають на граматичну систему в цілому.  Вони є суто авторськими засобами впливу на читача, особливістю ідіостилю.

 Нетрадиційне вживання займенників в американському поетичному мовленні зумовило трактування їх номінативного класу як дисипативної структури. З таких позицій займенникова одиниця у поетичному тексті постає як “атрактор”, який здатний притягувати різні варіанти значення, тобто виступати точкою концентрації значень. Під впливом біфуркаційних тенденцій, які виникають при взаємодії займенників з іншими частинами мови в окремому поетичному контексті, значення займенника вже не концентрується, а, навпаки, розпорошується, що генерує процес самоорганізації і сприяє утворенню багатоаспектності значення займенника та зміні його форми.

Таким чином, вивчення специфіки функціонування займенникових одиниць в американському поетичному мовленні дає можливість реконструювати модель дисипативної структури номінативного класу займенників. Така модель, на відміну від прототипової, не має ядра (центрального члена категорії) і периферії, оскільки сформована на основі ознак розсіювання значень.                                                    

Перспективним уважаємо зіставний аналіз функціональних особливостей займенників у поетичному мовленні та художній прозі. У подальшій роботі доцільним також уважаємо дослідження як поетичних, так і прозових текстів британських, канадських, австралійських англомовних авторів з метою встановлення особливостей їхнього художнього мислення та характеру світосприйняття.
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